
Anotace

První polovina této bakalářské práce se skládá z překladu části francouzské publikace Huberta

Reevese a Yvese Lancelota La mer expliquée à nos petits-enfants do českého jazyka. Druhou

část práce tvoří odborný komentář, který zahrnuje překladatelskou analýzu originálního textu,

typologii  překladatelských  problémů  včetně  jejich  řešení,  popis  překladatelské  metody  a

typologii překladatelských posunů. Součástí komentáře jsou příklady problematických pasáží

a jejich překladatelská řešení.


